
ELENCO PARTI / PARTS LIST
CODICE / CODEDESCRIZIONE / DESCRIPTIONQTÀ / QTY#

50.DK.021.0DB killer / DB killer11

GPSilenziatore / Muffler12

50.73.393.1Dado M8 flangiato / Flanged nut M813

50.73.866.1Rondella M8 / Washer M814

50.SS.095.1Distanziale in alluminio / Aluminium spacer15

50.73.063.1Rondella in alluminio / Aluminium washer16

50.73.072.1Vite M8x80 / Screw M8x8017

50.SS.001.0Staffa / Bracket18

50.73.040.1Protezione in gomma per staffa / Rubber protection for bracket19

50.73.123.1Molla corta / Short Spring110

50.73.359.1Molla media / Mid-size spring311

50.73.049.0Tubo in gomma per molla / Rubber pipe for spring412

9773Y061SEACollettore #1 / Down pipe #1113

9773Y061SEBCollettore #2 / Down pipe #2114

9773Y061SECTubo di raccordo / Link pipe115

9773Y061SEDTubo di raccordo / Link pipe116

50.73.325.1Vite M10x45 / Screw M10x45                 (foglio 2 / sheet 2)1***

50.SS.977.1Distanziale alluminio / Aluminium spacer (foglio 2 / sheet 2)1***

YAMAHA T-MAX 530     2017-2019     ---
GP

YAMAHA T-MAX 560     2020 -->

APPLICAZIONI / APPLICATIONS
CODICE / CODE SILENZIATORE / MUFFLER TUBO / PIPE NOTE

74.Y.061.LXS

74.Y.061.LXSB

INOX / ST.STEEL

STEEL BLACK
INOX / ST.STEEL

CATALYTIC CONVERTER

NOT INCLUDED

74.Y.061.KXS

74.Y.061.KXSB

INOX / ST.STEEL

STEEL BLACK
INOX / ST.STEEL

CATALYTIC CONVERTER

INCLUDED

Catalytic Converter
Cod. ACC.045.A1

Optional for 74.Y.061.LXS - 74.Y.061.LXSB
 Included in 74.Y.061.KXS - 74.Y.061.KXSB
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Montaggio finale 

Final assembly 

Fissare la staffa del cavalletto utilizzando il distanziale 50.SS.977.1 

Fasten the center stand bracket using the spacer (part nr.50.SS.977.1) 

Sollevare la ruota posteriore utilizzando uno spessore. 

Lift the rear wheel using a spacer 

Sfilare la vite indicata ed abbassare l’ammortizzatore. 

Remove the screw as shown and lower the shock absorber  

Rimuovere la vite originale dalla staffa cavalletto. 

Remove the original screw of center stand bracket  

Inserire la vite corta 50.73.325.1. 

Insert the short screw 50.73.325.1  

Serrare con dado originale. 

Tighten with original nut  

Rimontare l’ammortizzatore. 

Remount the shock absorber.  

 

 

 

 

 
 

 

SOLUTION 1 Semplice inserimento di un distanziale sulla vite originale. / Simple insertion of a spacer on the original screw. 
 

                                     

 

 
 

 

SOLUTION 2 Sostituzione della vite originale con una vite più corta, allentando l’ammortizzatore. / Replacement of the original screw with a shorter one, by loosening the shock absorber. 

 

                                                                   

 

 

                                                                   

 

SOLO PER T-MAX 560 

FOR T-MAX 560 ONLY 

50.SS.977.1 

50.73.325.1 

  


